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Анотація навчальної дисципліни 
Навчальна програма з дисципліни «Іноземна мова» (англійська) курсу сучасної 

іноземної мови для загальноцивілізаційного спілкування студентів мистецьких вузів, які 
навчаються за освітньо-професійними програмами підготовки магістрів. Програма є 
невід’ємною складовою частиною системи безперервної професійної підготовки фахівців 
в Україні. 

Основні цілі викладання іноземної мови: 
практична: формувати комунікативну, лінгвістичну і соціокультурну компетенції; 
когнітивна: формувати когнітивну компетенцію у взаємозв'язку з іншими видами 

компетенцій; 
емоційно-розвиваюча: формувати позитивне ставлення до оволодіння як мовою, 

так і культурою англомовного світу; 
освітня: розвивати у студентів здатність до самооцінки і самовдосконалення, що 

допоможе їм успішно завершити курс вищої освіти і стане передумовою їх наступного 
професійного росту; 

професійна: формувати професійну компетенцію шляхом ознайомлення їх з різними 
аспектами професійної  іноземної мови та залучення до виконання професійно 
орієнтованих завдань; 

виховна: виховувати і розвивати почуття самосвідомості; формувати вміння 
міжособистісного спілкування, необхідні для повноцінного функціонування як у 
навчальному середовищі, так і за його межами. 
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Основними завданнями вивчення дисципліни «Іноземна мова (англійська)» є 
теоретична та практична підготовка майбутніх фахівців з таких напрямків:  
− предметні завдання: оволодіння предметним змістом, який за допомогою мовного і 

мовленнєвого матеріалу може бути переданий у процесі спілкування; предметний 
зміст включає в себе сфери спілкування, теми спілкування та комунікативні інтенції. 

− мовні завдання: оволодіння студентами необхідною кількістю мовних одиниць і 
формування на їх основі знань і навичок (фонетичних, граматичних, лексичних), які 
забезпечуватимуть можливість користування мовою як засобом професійного 
спілкування. 

− мовленнєві завдання: формування і розвиток комунікативних умінь на основі 
професійних мовних та соціокультурних знань і навичок в межах предметного 
змісту мови; 

− загальнонавчальні завдання: набуття умінь працювати з книгою, словником, робити 
навчальні записи англійською мовою, логічно й послідовно будувати 
висловлювання; розвиток пізнавальної і розумової активності, розвиток навчально-
професійного спілкування студентів. 

− професійні завдання: формування необхідного лексичного мінімуму з фахових 
дисциплін, а також знань, умінь, навичок, які дозволять вільно функціонувати в 
навчально-професійній сфері. 

Основні завдання курсу «Іноземна мова (українська)» визначені необхідністю 
сформувати у студентів такі компетентності: 

Інтегральна - здатність розв’язувати складні задачі та проблеми у галузі професійної 
діяльності культуролога або у процесі навчання, що передбачає проведення дослідження 
та/або здійснення інновацій і характеризується невизначеністю умов та вимог. 

Загальні: 
1. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 
2. Здатність спілкуватися іноземною мовою. 
3. Здатність генерувати нові ідеї (креативність). 
4. Здатність приймати обґрунтовані рішення. 
5. Здатність мотивувати людей та рухатись до спільної мети. 
6. Здатність вчитися та оволодівати сучасними знаннями. 
7. Здатність до пошуку, опрацюванню та аналізу інформації з різних джерел. 
8. Здатність проведення досліджень та викладання на відповідному рівні. 

Фахові: 
1. Усвідомлення взаємозв’язку культурних текстів та контекстів. 
2. Здатність оцінювання та аналізу інформації у процесі реалізації професійної 

діяльності. 
3. Усвідомлення соціальної та  етичної місії культуролога, а також можливостей та 

особливостей практичного використання культурологічного знання. 
4. Здатність до ефективної взаємодії з представниками інших професій, а також до 

залучення до розв’язання проблем культури представників громадськості.  
5. Здатність критично осмислювати історичні здобутки та новітні досягнення культури. 

Нормативний зміст підготовки студентів-магістрантів формулюється у наступних 
результатах навчання: 

1. Розуміти специфіку та особливості реалізації культурних ідей, образів та смислів, а 
також критично оцінювати можливості їхньої інтеграції для розв’язання суспільно-
значимих проблем. 

2. Аналізувати текстові та візуальні джерела інформації щодо культурних явищ та 
процесів, верифікувати інформацію у відповідності до професійних задач. 

3. Популяризувати професію культуролога, дотримуючись етичних принципів. 
4. Вільно спілкуватись державною та іноземною мовами усно і письмово для 

обговорення професійних питань, презентації результатів дослідження та проектів. 



5. Збирати, аналізувати та оцінювати емпіричні факти та здійснювати  їх інтеграцію у 
відповідності до сучасних теоретичних уявлень відповідного напрямку культурології. 
 

Згідно з вимогами освітньо-наукової програми на здобуття освітнього ступеня 
магістра студенти повинні вміти: 

усне мовлення: 
-виступати з підготовленими презентаціями; 
-реагувати на основні ідеї та розпізнати важливу професійно-ділову інформацію; 
-вести бесіду на загальноцивілізаційні теми. 
аудіювання: 
розуміти та розпізнавати інформацію в ході професійно-ділових обговорень; 
читання: 
розуміти та вміти перекласти із словником автентичні тексти за фахом; 
розуміти деталі та загальний зміст службової кореспонденції; 
знаходити конкретну інформацію, пов’язану з предметом навчання; 
письмо: 
-писати тексти та листи, пов’язані з професійно-діловими сферами; 
-із достатнім ступенем граматичної коректності писати резюме, ділові листи;  
- заповнювати бланки, анкети для професійних цілей. 
знати: 
-словотворчий мінімум відповідної іноземної мови; 
-граматичний мінімум (морфологія, синтаксис); 
-лексичний мінімум відповідної спеціальності і розмовні теми з культурології та з 

тем, пов’язаних з цивілізаційними парадигмами суспільства. 
 
Для більш ефективної комунікації з метою розуміння структури навчальної 

дисципліни та засвоєння матеріалу використовуються електронна пошта, скайп, вайбер, 
Zoom.  

 
Перелік тем з англійської мови: 

 
Тема 1. The English Language and its importance for communication. 
Тема 2. Types of Questions. 
Тема 3. Tenses in the Active and Passive Voices. Indefinite Tenses.  
Тема 4. Tenses in the Active and Passive Voices. Continuous Tenses. 
Тема 5. Tenses in the Active and Passive Voices. Perfect Tenses. 
Тема 6. Idioms of Spoken English.  Their meanings and examples. 
Тема 7. Slang expressions and their explanations. 
Теми 8-9. Non-Finite Forms of the Verb. 
Тема 10. The Objective-with-Infinitive Construction. 
Тема 11. The Subjective Infinitive Construction. 
Тема 12. The Predicative Participial Construction. 
Тема 13. The difference between economics/economy, policy/politics. The Gerund. Active and 
passive/ non-perfect and perfect. 
Тема 14. Модульна контрольна робота.   
Тема 15. Certain expressions and word-combinations with the ing-form of verb. 
Тема 16. Modal Verbs. The Modal Verb “Can”. 
Тема 17. The Modal Verb “May”. 
Тема 18. The Modal Verb “Must”. 
Тема 19. The Modal Verbs “Should” and “Ought”.  



Тема 20. Media and the Internet. 
Тема 21. Past participle and its functions in sentences.  
Тема 22. The Press in Britain. The American Press. Past participle - exercises of training. 
Тема 23. The emphatic constructions and its translation. Newspapers versus TV. 
Тема 24. The Oblique Moods in Complex Sentences. The Oblique Moods in Subject Clauses. 
Тема 25. Subjunctive II in Object Clauses after the Verb “Wish”. 
Тема 26. The Oblique Moods in Object Clauses after expressions of Fear. 
Тема 27. The Oblique Moods in Adverbial Clauses of Purpose. 
Тема 28. The Oblique Moods in Adverbial Clauses of Comparison or Manner and in Predicative 
Clauses. 
Тема 29. Subjunctive II in Adverbial Clauses of Condition / Expressing Unreal Condition 
Referring to the Present or Future. 
Тема 30. Subjunctive II in Adverbial Clauses of Condition / Expressing Unreal Condition 
Referring to the Past. 
Тема 31. Constructions with WISH: Wishes referring to the present or future. 
Тема 32. Constructions with WISH: Wishes referring to the past. 
Тема 33. Perfect and Continuous Infinitive. 
Тема 34. Модульна контрольна робота. 
 
Перелік тем з німецької мови: 
 
Тема 1. Kulturwissenschaft in BRD. Die Bedeutung und Gebrauch der Modalverben. Verben, 
die wie Modalverben gebraucht werden. Modalverben mit zwei Infinitiven. 
Тема 2. Digitale Medien / Kulturinformatik. Kultur, Ästhetik und Geschichte digitaler Medien. 
Das Passiv. Konjugation und Gebrauch. Passiv mit Modalverben. Passiv in der 
Infinitivkonstruktion.  
Тема 3. Lehrforschungsprojekt: Gesellschaft, Kultur und Religion. Die Satzstellung im 
Hauptsatz. Nebensatze. Stellung der Reflexivpronomen. 
Тема 4. Identität und Mobilität im europäischen Kontext. Satzverbindungen: Konjunktionen in 
der Position Null. 
Тема 5. Umwelt, Konflikt und Materielle Kultur. 
Temporale Nebensätze (Nebensätze der Zeit) 
Тема 6.  Kunstgeschichte. Kausale Nebensätze (Nebensätze des Grundes). 
Тема 7.  Die Geschichte der europäischen Hochschulen für Musik. Konditionale Nebensätze 
(Bedingungssätze). 
Тема 8. Mein Beruf. Konsekutive Nebensätze (Nebensätze der Folge). 
Тема 9. Vertiefung der Gattungs- und Epochenkenntnis. Konzessive Nebensätze (Nebensätze 
der Einschränkung). 
Тема 10. Kunst- und Kulturvermittlung. 
Тема 11. Der Kulturschock. Deutsche Sprache und Deutschsprachige Länder. Modale 
Nebensätze (Nebensätze der Art und Weise). 
Тема 12. Die Geschichte des Musiktheaters. Finalsätze (Absichtssätze). 
Тема 13. Die Leipziger Notenspur. Sinngerichtete Infinitivkonstruktionen mit ,,um … zu"; 
,,ohne … zu"; anstatt ... zu". 
Тема 14. Die ukrainische gegenwärtige Musik. Fragesätze als Nebensätze. 
Тема 15. Deutschland – als Kulturzentrum und das Land des Musiktheaters. Relativsätze. 
Тема 16. Musikwissenschaft in Deutschland. Relativsätze mit dem Relativpronomen im 
Nominativ, Akkusativ, Dativ. 
Тема 17.  Die europäische gegenwärtige Musik. Relativsätze mit dem Relativpronomen im 
Genitiv. 



Тема 18. Unsere Muttersprache und wir. Mythen über Martin Luther. Relativsätze mit 
Präpositionen. Gesamtwiederholung. 
Тема 19. Künstlerische Sprachen – mehr als die Hilfssprachen? Der Konjunktiv: 
Vorbemerkungen. 
Тема 20. Kulturelle Identitäten in Deutschland. Der Konjunktiv II: Bildung der Formen. 
Тема 21.Musik ist die universellste Sprache. Die Umschreibung des Konjunktivs II mit würde + 
Infinitiv. 
Тема 22. Wissenschaftliche Forschung. Weitere Anwendungsbereiche des Konjunktivs. 
Тема 23. Masterarbeit. Der Konjunktiv I: Bildung der Formen. Das Passiv im Konjunktiv I. 
Тема 24. Gebrauch des Konjunktivs I. Grammatikalische Zusammenfassung. 
 
Перелік тем з італійської мови: 
 
Тема 1. Робота за методичною розробкою за відеокасетою «ArenadiVerona».Перегляд 
учбового фільму ArenadiVerona. 
Тема 2. Робота за методичною розробкою за відеокасетою «ArenadiVerona».Перегляд 
учбового фільму ArenadiVerona. 
Тема 3. Вживання Congiuntivoу незалежних реченнях. Професійна лексика.Текст L`opera 
buffa in Italia. 
Тема 4. Непряме питання. Професійна лексика.ТекстGiovanniBattistaPergolesi. 
Тема 5. Прислівники ora, adesso, allora. Професійна лексика.Інтонація запитального 
речення з запитальним словом.ТекстNiccoloPaganini. 
Тема 6. Робота за методорозробкою «Розмовні теми».Професійналексика.Прочитати та 
перекласти dialogoUnconcertoaGenova. 
Тема 7. Дієслівні конструкції як спосіб вираження видових відтінків. Загально-освітня 
лексика та професійна лексика. Текст Il neorealismonel cinema italiano. 
Тема 8. Логічний наголос. Загально-освітня лексика та професійна лексика. Читання та 
переклад текстів про видатних митців. 
Тема 9. Прийменник su. Професійна лексика.Читання, переклад та переказ розділів тексту 
Celebriregistiitaliani. 
Тема 10. Професійна лексика.Читання та переклад тексту AnnaMagnani. 
Тема 11. Interiezione. Професійна лексика. Читання та переклад TommasoSalvini. 
Тема 12. Прийменник per. Професійна лексика.Читання та переклад 
Gelsominocantaincantina. 
Тема 13. Модульна контрольна робота. 
Тема 14. Емфатичний наголос. Професійна лексика. Читання та переклад текстів про 
видатних митців. 
Тема 15. Загально-освітня та професійна лексика.Читання та переклад тексту 
EleonoraDuse. 
Тема 16. Загально-освітня та професійна лексика.Читання та переклад тексту 
EleonoraDusesullescenerusse. 
Тема 17. Загально-освітня та професійна лексика.Читання та переклад 
dialolgoL`operaprediletta. 
Тема 18. Уривок з історії італійської мови. Загально-освітня лексика. 
Тема 19. Співвідношення граматики, як будови мови з іншими сторонами та аспектами 
мовної системи. 
Тема 20. Діалекти в італійській мові їх різновиди. Професійна лексика. 
Тема 21. Граматичні класи слів (частини мови). 
Тема 22. Загально-освітня та професійна лексика.Текст «ЕнрікоКарузо». 



Тема 23. Основні лінгвокультурні релігії Італії. 
Тема 24. Граматичні категорії дієслова. Аналіз слова та визначення його значення на 
основі правил словотворення. 
Тема 25. Етика мовленнєвого спілкування. 
Тема 26. Термінологія до теми «Середньовічна музика». Модальні слова та конструкції. 
Тема 27. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Пучіні-життя і творчість». 
Тема 28. Прикметник.Ступені порівняння прикметників.Діалогічне мовлення. 
Тема 29. Читання, переклад та переказ тексту «Музичні стилі та жанри». Професійна 
лексика до тексту. 
Тема 30. Загально-освітня та професійна лексика. Діалогічне мовлення. 
Тема 31. Читання, переклад та анотація тексту «Антична музика». Термінологія до теми. 
Тема 32. Прислівник. Тема: «Мистецтво в Італії». 
Тема 33. Модульна контрольна робота. 
Тема 34. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Леонардо да Вінчі та Його 
шедеври». 
Тема 35. Читання, переклад та анотація тексту «Музика епохи Просвітництва». 
Термінологія до теми. 
Тема 36. Монологічне мовлення та співбесіда на тему:«Італійська література» 
Тема 37. Підсумкова класифікація простих та складних речень за різними критеріями. 
Теорія музики. 
Тема 38. Монологічне мовлення на тему: «Верді-Травіата». 
Тема 39. Читання, переклад та анотація тексту «Музика Нового часу». Термінологія до 
теми. 
Тема 40. Утворення часових форм. Підсумкове заняття з граматики. 
Тема 41. Спектакль «Аїда».Італійська опера. 
Тема 42. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Л.Паваротті». 
Тема 43. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Національна музична академія 
ім. П.І.Чайковського». 
Тема 44. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Київ-пам`ятки». 
Тема 45. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Мої плани на майбутнє». 
Тема 46. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: Україна (історія, культура, 
музика). 
Тема 47. Модульна контрольна робота. 
Тема 48. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Італія-Рим». 
Тема 49. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Італія, італійські традиції». 
Тема 50. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Музика в Україні». 
Тема 51. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Микола Лисенко». 
Тема 52. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «П.І.Чайковський». 
Тема 53. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Бах». 
Тема 54. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Моцарт». 
Тема 55. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Бетховен».  
Тема 56. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Врамс». 
Тема 57. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Р.Вагнер». 
Тема 58. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Три великих композитори 
віденської класики». 
Тема 59. Монологічне мовлення та співбесіда на тему: «Українські диригенти». 
 
 
 



Перелік тем з французької мови: 
 
Тема 1. Іменник. Множина іменників. Артикль. Неозначений артикль. Означений артикль. 
Тема 2. l'Académie Nationale de Kiyv. Артикль. Злитий артикль. Невживання артикля. 
Тема 3. Іменник. Утворення жіночого роду іменників.  
Тема 4. Детермінативи. Вказівні прикметники. Питальний прикметник quell. 
Тема 5. Дієслово. Три групи дієслів. Avoir, être. 
Тема 6. Заперечна форма дієслів. Безособовий зворот іl y a.  
Тема 7. Наказовий спосіб дієслів. Безособові дієслова. 
Тема 8-9. Займенникові дієслова. Відмінювання дієслів ІІІ групи: descendre, recevoir, 
sortir, venir, voir, vouloir. Дієслова та прийменники: se diriger (vers);  s’adresse à qn; 
s’approcher de qn, de qch; être sûr de qn, de qch; changer qch pour (contre )qch; changer de qch; 
penser qch de qn, de qch. 
Тема 10. Числівник. Особливості вимови та написання кількісних числівників. Порядкові 
числівники. 
Тема 11. Прикметник. Узгодження прикметників. Ступені порівняння прикметників. 
Тема 12. Пасивна форма. Дієслова з пасивним значенням. 
Тема 13. Займенник. Складні питальні займенники. Відносні займенники qui, que, dont.  
Тема 14. Futur immédiat. Passé immédiat. 
Тема 15. Утворення  Participe passé. Дієслова 1,2,3 груп.  
Тема 16. Passé composé. Запитання про предмет. Запитання до підмета. Запитання до 
прямого додатка. Запитання до непрямого додатка.  
Тема 17. Запитання до іменної частини складного присудка. Запитання про належність. 
Imparfait. 
Тема 18. Утворення та вживання майбутнього простого часу Futur simple. Дієслова третьої 
групи, які змінюють свою основу у Futur simple. 
Тема 19. Умовний спосіб. Схема:   si + présent + futur simple. 
Тема 20. Вживання умовного способу. Дві форми умовного способу: conditionnel présent, 
conditionnel passé. Утворення conditionnel présent та conditionnel passé. Вживання 
conditionnel présent у незалежному реченні для вираження побажання, припущення, 
ввічливого прохання. Conditionnel présent у складному реченні  після si.  
Тема 21. Утворення conditionnel passé. 
Тема 22. Mode subjonctif. Утворення subjonctif présent дієслів І, ІІ та більшості дієслів ІІІ 
групи. 
Тема 23. Subjonctif présent дієслів: avoir, être, aller, vouloir, savoir, pouvoir, faire. Вживання 
mode subjoctif у незалежних реченнях. 
Тема 24. Вживання subjonctif présent у підрядних з’ясувальних, що приєднуються 
сполучником que.  
Тема 25. Утворення та вживання subjonctif passé. 
Тема 26. Виділення членів речення. Реприза. 
Тема 27. Інфінітивний зворот. 
Тема 28. Абсолютний дієприкметниковий зворот. 
Тема 29. Простий минулий час Passé simple. Правила утворення  Passé simple. Список 
дієслів ІІІ групи, які мають у Passé simple особливу форму. 
Тема 30. Дієслівні перифрази. Особові займенники en, y. 
Тема 31. Утворення та вживання plus-que-parfait, future dans le passé. 
Тема 32. Узгодження часів дійсного способу.   
Тема 33. Gérondif. Утворення та вживання. Модульна контрольна робота. 

 
 
 



 
 

Практичні заняття, слово вчителя, диспут, презентація, аудіювання, усне мовлення, 
читання, письмо, переклад, написання есе.  

Навчальні ресурси 
Усі необхідні для вивчення навчальної дисципліни основні та додаткові матеріали 
надсилаються у відповідну групу у месенджері.  

 
Система оцінювання 

 

№ з/п Контрольний захід оцінювання Всього 
% 

1. 
Участь у обговореннях та доповнення на 
семінарах 

20 

2. Реферат за обраною тематикою 10 

3. Презентація досліджень за обраною 
тематикою 

5 

4. Відвідування практичних занять, активна 
робота на них 

5 

 Модульні  контрольні роботи 10 

5.  Екзамен 50 

 Всього 100 

 
Критерії оцінювання знань студентів 
У процесі проведення контрольних заходів викладач оцінює: 

- рівень засвоєння студентом навчального матеріалу, винесеного на самостійне 
опрацювання; 

- вміння використовувати теоретичні знання при виконанні практичних 
завдань; 

- обґрунтованість та логічність викладення самостійно вивченого матеріалу; 
- повноту розкриття теми дослідження; 
- оформлення матеріалів згідно з висунутими вимогами. 

Оцінка «відмінно»: студент володіє глибокими і міцними знаннями, здатний самостійно 
мислити, може визначати тенденції та протиріччя мовних процесів, робить аргументовані 
висновки, вирішує творчі завдання, має високий рівень грамотності. 
Оцінка «добре»: студент правильно і логічно відтворює навчальний матеріал, володіє 
фактами мовного процесу, здатний встановити причинно-наслідкові зв’язки між явищами 
соціально-історичного життя і сферою мови, уміє наводити власні приклади на 
підтвердження власних думок. Під час написання текстів допускає незначні помилки.  
Оцінка «задовільно»: студент розуміє основний навчальний матеріал, здатний з 
помилками окреслити головні етапи розвитку мови, має стійкі навички роботи з 
підручником та текстами, може наводити приклади, пише з помилками. 
Оцінка «незадовільно»: студент не розуміє основного навчального матеріалу, не здатний 
відтворити основні етапи і явища мовного процесу, допускає велику кількість помилок. 
Інклюзивне навчання 

Форми та технології навчання 



Навчальна дисципліна може викладатися для більшості студентів з особливими освітніми 
потребами. 
Позааудиторні заняття 
Передбачається у межах вивчення навчальної дисципліни участь студентів у міжнародних 
та вітчизняних конференціях, конкурсах творчих робіт, круглих столах тощо.  
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